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CURRENT RESEARCH IN CHINESE LINGUISTICS

1. 515

BB MR EEINGEHEN B MEFANETH ARG T ER - HE (base)
FE = (reduplicant ) R (&4 FH K - 400 llocano EHY kailian “[F]4}” > ka-kailian “[5]
MY s kailian 2EF > ka 28 - IRBEAANEAZHEORG - BB 5 ETE
B4 (full reduplication ) F1E(4>E 4 (partial reduplication ) o 5% %5 48 B8 -« Z4)
rEEARGETTER - MEr EBIPE NS ADIEMEER - TE i REET
PIEEAAY5E 2 E R (Rubino 2005) -

P ZR AR PR E B 0 B - BRI (1981) EHELH (MHERES2E
A ) —HHEER AR CAHREE S - HERIEEAIPEY TEHBE - RS HIREES
T ke “REERT ZEV/INET - B R T PARIRGER A EE - A HHEE ip-
ince “fREE" o "HHHEIHEEEE(L o T ARG R EE K2 EE

“SHANMEERY” BUREEE - A0ZETHRE cai mai “FATERYT o “EEERT AIEEGA - e
TR A th AL AR RERERR - Q085S eyl eal INHEE - kilip kilip fHGIR - IRIBATILE R -

TR N TR EHIREHR HBIR R R EEBEE - AEERE - F
BRI AR R AV SET - B JREET (FFH 1996) - NEEREE
AR B A SRR DTEER T IE - — iR H IR BB EITE® ) - KA IF S
JREE -

ASE AmBER 2T R BRI R E S - Bl Lt "E—FHirEE T HE
B EEBEEE —EHEIE M ZE BEAIIET BVEEE > A1 “Cai mai FRAFFERYT > A
BIEIE AR R A AR - NS SRR o [ BB R A B (A Y s 4 A
A - BINEL S Ry R R (MESE 1984) DUk AFARIEIRIE X (1ESH
#®1991) - BEETH (1981) BRI iE “BEHEE" - BINVERD
W RFEMEETE “m BUEE” > 4] m-Reduplication ( Goksel & Kerslake 2005; Van Schaaik
2020 ) F1 m-Doublets ( Lewis 2000 [1967]) - T30k “[m1E” Aa St 1
11 Echolalia ( Tietze 1953; Johanson 1998 ) - Echo Constrcution ( Rubino 2005) - Echo
Reduplication (Inkelas & Downing 2015) - RIBHBHBE R T 58 hE
BB HARFIREMNE (Melodic Overwriting, McCarthy 1982; Yip 1992; Alderete et al.
1999 ) - 534k » ZEhf B 0 E B {F m-ikileme / miihleme ( Stolz 2008 ) o ASZHE
A e R E R EREL T PR EAL M RNE T I RS -

FHAA T ER BN — - D0 P B 255 70 SR - AR RS AR R AN R S R0
SRR - 35 R 8] R 32 15 00 9 22 3 [0 3 B 1 B B IR D M RIS B FE 40 BRH 98 © A
2T BNANEE 40 TEEFTEREE (FERIRIERNT#% ) - 383 30 TR ARaE T HI3R 1[=]
BHEBGE G - ASCAIERGES BARBERIIEEAHRE : P ERRE "Hat -
B BAEEREARE SEMPE  Thit E FEREEUES - wEER
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JERY” ~ CZHERYT o BEFUEEAORL  ASCE R HIEES TP E R EE e R
T ANTRE - b3 W sk RO FE RS 2 IRET T T R0 FRRT

2. MR EBNEA

Pl ZRE EIE RN A E E B AR B UL M5E 245 R R iR EEC - 1P
FRIEEE SR - ST oe 25 R AU BB AN E H ERETS0E - Basn] o Ryl & 2%
A JTHEEBHRAUAE TR - N E R AE =R A R R B TR -

2.1. il AR Ry

PrTEE R AR R R i R i AL - 30 RE S 20 MR T - W
FEGTIIEEARGE B S BT R . RIS - EREWEIEm i R m;
ERE TRy m R - RNy p A0 s JHE

CVX>CVX-C'VX

2.1.1. ZAJE m EHE

EEAAD mEER & RAEIRET R m » J CVX-mVX - 52 fE 2 i
EEAEs - 2 26 TR S AE S IR A ER A TR RS - BT C LB LR T
BER m 5h - SRRES BRI DAEA p A s JH3F - 2 1 AaHH T A BESEE -

# 1 H3k m i a |

B C i+ s |alma $E5 > alma salma
. ifik 9 > ifik mifik® kijim 7§ > kijim sijim
g g palta =7~ > palta malta FIEEEIZEE | m |et [A] > et met
R g su 7K > supu kitep = > kitep mitep
gof Al > gaf pef p |et [A > et-pet
B HITEEE | mo |efik [ > efik mefik saqal & > saqal pagal
P |ALER> Al pAS s |dsip #% > dsip sip
gazan $# > gazan pazan kitep £ > kitep sitep
ETETEEE | m |at /& > at mat HEIERGEE | m |ishan #5## > ishan mishan
pit ##F- > pit mit p |nan f# > nan pan
p |at /5 > atpat su 7K > su pu
fai % > [ai pai

U RRIRIESEGER (EBRGE ST » SUERAET - B IINEETE  PHAAIIRESE )~ SEREIE © AT
FEIRIINEFPETTHRY - LR TR R RS S AR B - SOZRIGZRRESN - R -

PR T HRENER S BB MERFSETEY - AAERE m BREWHT 58
MHEIE m EEEAEARREAME - K EHE—Ea R -
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Karakalpak | m |at /& > at mat Dukhan m |port - > porit mor't
shai Z% > shai mai sitok K > sitok mitok
p |oshak Jf > oshak poshak ZEhEE m [iiker £~ > iiker miiker
kitap £ > kitap pitap dabusu 4 > dabusu mabusu
s |etik #H[F > etik setik IS m |ayag i > ayag mayag
pyaz FEEL > pyaz syaz SEE eljig B~ > eljig meljig
Karachay- | m |as fi7 > as mas Kalmyk m |degtr > degtr megtr
Balkar tauq ¥ > tauq mauq ger 5 > ger mer
Bashkir m |awul £F$E > awul mawut Buryat m |saahar f# > saahar maahar
hariq =£ > hariq mariq RZRE m |araun £ > araun maraury
Kumyk m |et A > et met damu £5fE > damu mamu
syut Z-4J5 > syut myut TIRRE m |xaltan T > xaltan maltan
L m |af %l {5 > af maf asi 2~ > asi masi
zanzi i > zanzi manzi RHE m |ajia fffl > ajika majisa
Turkish m |etek #T > etek metek gula Zf- > gula mula
goziiné HRHE > goziiné moziiné TR m |antan 41 > antan mantan
Azerbaijani | m |kapi ' > kapi mapr dzion 7Kl > dzion mion
sey F/% > sey mey HERIEEE | m |alma 7K 5 > alma malma
Turkmen m |gant i > gant mant ger 5T > ger mer
p |Buw 7K > Buw puw #HHRE m |asa [ > aka maka
nahar £ > nahar pahar bada #i > bada mada
0 |gant f# > gant Oant ZPVETEEE | m |axm EFEf > axmn maxim
nahar £ > nahar Oahar x00mo §fi{ > xoomo moomo
PHELREZE | m |ezer FE % > ezer mezer
pudzaq /J > pudzaq mudzaq

FFR 1 AR - SEERZRIRGEEIR ~ SRR ARk - A m FHT’F*’?@@%% ’
IMTER 7> SR AR 5 WA BRI R 2008 - AIMEE MGG © [SIXBIoeah » BB EREHY
EHEEAE m fl p - WGEEYRE  MEI RS © Turkmen FYEHRAT S m » p M1 s JHE -
18 6 THZRIREE LI P E AR i R AR AV K - AT (ERZ I Bl -

[ BT RARBEAN G MRS EER R - m BB RV
I o AL —HEEE T EREESHR mEEER - B -HEES T EEE
ER AR m B ERERER - AERA p ol s EEFEREIRER (R2126) - B2H
FREEHE(ER - p ols SEE tHiERE TIF m EHIE L - ANGHECaE T maj saj VR T/EERY”
F] 5% kijim sijim KA AT o ORI - BB FURERHE TRIRETE - SEHENL T
RBAE - QAR S AR A o 3R IR S L B ERZ R 0 - (HEMEARFF s FfEIE m
L B AR -

TEBERARR BB - BNIE m EERESNTS - m (YERGEAVENR S B - S A 5
PRI E LAY p AT s BHF - ATDABE A (EARRIRE - HABS AT LUER. "#Rse 2 EE
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FBRAT - BIDLp A s B E R EHIER » Nl B EFREIRE R - AN BRFRHE
fthm ~ p Fl s FHELEIE m L EEA P ro AR -
2.1.2. ZEA DL m #EH

(ol A — KRB B EANTIT2EE - FHEAD m LEE - @5
BRI B AR ERAIE m BRI S ERNEsEHE  REUWEDp - T2
FEAIHE 15 MR TEEN  ZEERIE S - 15 EES T - 11 FEEH
sHEE 3% (MEEHIRE » "lE s M fRGE ) s S /p A - 2 (S2ER5EaE
PEIETREE ) (£ p - BN EHENEREERBEE -

7 2 HA DL m i R

= C ss ZEhEE § |modo ZKFH > modo $odo
FEEMEE | f 'miwe /KB > miwe fiwe j |malayai 7§ > malayai jalayai
p |manta #25H > manta panta t |malayai 1§ > malayai talayai
2 HI5EEE | p \majiz #EHZ > majiz pajiz Kalmyk s |mahn [A > mahn sahn
maymun ¥ > maymun paymun Buryat z |malgai - > malgai zalgai
WIETEEE | s |maj /i > maj saj TR s |maxa ] > maxa saxa
p |muz yk > muz puz malca IJi§F > malca salca
IR EF2EE | s |maj Vi > maj saj RALEE s |mayala fi§f- > mayala sayala
p |mal ¥ > mal pal P HEE s |magal f§F > maxal sasal
SRR | p |maj Jl > maj paj mulu 2 > mulu sulu
Karakalpak | s |may jH > may say ERTEEE | s | mafin B4EE > mafin safip
Karachay- | ¢ |myz #fT > myz ¢yz mojoo JEF- > mojoo sojoo
Balkar moydoz f > moydoz ¢oydoz
Bashkir h matay # % > malay hatay
s |miyis JEHE > miyis siyis

HAh TKY&EM@éE BAf Rl B CVX-mVX 4 26 fEEES FH L » HY
W mVX-sVX WEESBEEVEL > HE 15 - RTESEBE s 2L - BH
%E%.%E@@%EE@Amiﬁﬁgﬁ’mﬂﬂmﬂUmmMIWQWn&mm
2020) ~ FEFEGEE (HrskEviiE 1999)

2.2. U Y

8 MRt RAh 5 MR T L E B A EI R - Koo s S A (E R 25
FEBAH Tuvan - 5550 7 HEES ARKITE ERBER —ERXETK - TTHERIATY
AR REEEENITE - &F BTS2 afu:

CVX>CVX-CV’X
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2.2.1. FETRE

Tuvan 5 T H B IR E R RIEEBNEETE - BEEBRLEXTER aFE
s u HERTE B M. Pl RK3 - ARG EEAE—CEE - 7 A Harrison
(2000: 162) - Harrison 2 FEF5E — 17 MR B FREEN: - EHAGHIEIFEEIE
WO - ASCH BB B A B RO B FURE PR AR GC s R T (REE 19995
Mawkanuli 1999 ) - ;&3 HARZ R 5 =0 1E Tuvan FBTIT A AR B9 ——RT REFH R A B Pl
FRARRERUREE - &07) Tuvan REEE#EEEEAE RN UG A TRIBEE -

7 3 Tuvan HYTCHE R

Giel=l Vv’ LiER
Tuvan a nom = > nom nam
er Sk > erar
is JWIEN > is as

og MRSE > 6g ag

siit 2=y > siit sat

qis ZLf% > qis qgas

at 4% > at ut

idik #{+- > idik adik

u  |mafina B > mafina mufina

2.2.2. KEFB

B 7S RTE BRI R A B BRI RETE - AR Tuvan R0 H 2
AT E % - B2 S AR e R A AR s » i HARRE U S Dl m 577
RemgE » BN -

K4 (FRRET AT B

e Vv’ i+

m B EE o/u |mal % > mal mol

muf {EH > muf mof

mifit J& ESF > mifit mofit
monas & > monas munas
my/fux 3 > myfux mufux
monar E 1 > monor monar
maloyo EF > maloys muloyo
mugai IE > muroi mugoi
muca [A > muca muca
maloys §F > maloyo maloya
morku 7% > morku morku
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HEHEEE | o/u mal #£% > mal mol

maldcai [§+ > maldcai moldcai
mogui ¥ > mokui mukui
ERETEEE | a  |morin F§ > morin marin
miisan f§ > miisan maasan

FE m Turkmen u |garrt ¥ > garri gurtl

Ca:ga %+ > ¢a:ga Gu:ga
FEERHAERE | a/u  |su7K >susa

tsa 7k > tsa tsu

Dukhan a/u |itok T > itok atok

nom == > nom nam

ajomak F5#% > ajomak ujomak

B2 T e B R A A DL m- EEEAYE R - BRERLIGE - RZEE ~ ARE R E
FEMEN R EEE 4 THEES o H AR BRS04 B RE K o B R A o m- B B FR 5[]
BEBAME—FE (MCESE 1985 (REIE ~ EHhif 1991) > SR B E T E
AR RIS B R EIRR AR (R 212 6) o (REFELER - ° BRIt Ru - @0
maloyo muloys “fEFH/ER” o BEEXEE ST E o i BIHBE THEUT 2
HARMBE - 40 mugoi mugai “ME(FER” o E - EAERHEERIE u ESL > W
morku morku  “FARAFIER” -

BRI e A N E m- BE R HIRFUEPL Tuvan » IR
ZE= 04 Turkmen ~ PEERHS[EZEF] Dukhan » 58 2LEE S HAE /DB 4T TR A S
THEECARNE » HEETFER R E#imml (7 2.1 67) -

2.3. fifioifes iy

FIEZREETE 10 THEE S BB C RS R [ B B8 H i e Al 1 2
FEHE 4 HES » 540 6 fRE S BB AE B — BT - icsaily
U B A i 2 T - HAP RS R m- - BIRICEE o/

CVX>CVX-mV’X

PORLZREHAR R EIEMGEE (1984) Fil Fried (2010) -« BTy (1987: 91-92) $REIFEH (R
ZEE M m EEH RS A - REATER R - mE E R LR PR AR BN T IR - RE
sl AL R — 2 AP IR LRI R ER (R P » MESRNHEERZFESF - 1R
REER % -
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2.3.1. FEFE

TR (R Ry m R R TR ARE S 3 4 - HO i E R r s R
By mo » REMINOEEFE » EEMEE © SMMEREIEIRTEIT R ma -

%5 (FRETTEIRIT

EE cv FF m m
LT 318t LTy 3 b=y 3
PR E R mo  |jit A > jit mot boz $fF > boz moz mardzan FEIE
sigar ## > sigor mogor  |ost 4] > ost mogt > mardzan mordzan
jehp #7 jehp mohp oloy F > oloy moloy

das 755 > das mos
gus 4 > gus mos
Goj HH=F > coj moj

PEWRIOEEHEE  ima  |fvel il > el mal a:dza: B > a:dsa: ma:dza: |meer & > meer mar
fu i > fu ma gar F > gar mar mod 57K > mod mad
po: 8 > po: ma
nogo: %7 > nogo: maga:

SERGEEE ma  |eiree T~ > ciroo marss |aul [1] > aul maul mokw #E > mokw makw
om %% > om mam gay %4 > gay may moot & > moot maat
xukur 4+ > xukur makur |kata: B8 > kata: mata:  |molog #E > molog malag
os 7K > os mas xakur F#F~ > xakur makur

Sl fmEREE ma |olo & > olo mala nanakm 4 > nanakm  |murin £ > murin marin

k’urku & > k’urku marku|manakm

HEFRAA 58 4 EEES I cB A EEETFER - #AHME R - JEE
HEAWLE S CV - ARG S5 i e S A st A S MR - g IR "8
EHEERAT (RSFE2Y) o FEH - EEAWEE FEE mV B - AIEEEE
HRUE AR S AHERE - SR oo EERAl” (ERS5HE3Y) o ERMEHMIEEILE
B FAYETE R IR L TR (R TEHAR A R R o
2.3.2. REFE

REIFA Bl e B R E B F BT RIEES » B iE s W HAEREFE -
iE PR E OB A A BE FHPRH L BIGERRER &6 » 5 6 sk 5 s fIEw -

Y OEEARE SO RSB TEES RN ERERY - (HEEM T EARIE
PEER s E FE R F5e 2 8 » 4] morkok morkok “/RME(JEERY” » MR EE R T » 41
may fay AR
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HrPigar s e — 1 ZRhREE - HE ARG RS FHRITE AR o/u - Rk 5 fHak
= B RE IREGE R IR - EMRIEFIRGIAER - S s S RIATE & i I -

HH h

R 6 Ry K ELT BT 1Y

= cv’ il
b EA mo/mu  |guzgu $EF- > guzgu mozgu
tuluy FZ 148 > tuluy moluy
ozen A # > ozen muzen
{RAEE mu dzisa ZHT > dziska musa
dzila £& > dzila mula
sile 5L > sile mule
+WREE mu gimul B —F > gimul mumul
niur & > niur mur
R IE R mo/mu  |fidon ZE5 > fidon modon
sigii BEHY > sigii magii
siwu 7125 > siwu muwu

HHEE mo/mu  |dziku & & > dziku muku
sidzan ¥ > sidzon madzon
teiyo &1 > teiyo moyo
Gl ma dzismal 7K4f > dzismal masmal

Jidsigan BLEAE > fidsigan madsigan
bilukku #5F > bilukka malukkua

2 4 ,J\ s}

P EE AR IR BB Rl A ST BRI R = - B
HHHIETT T awk - (HiE = 1E H B a0 = AR & B R ARy B - R 7 B HE
BN DLHYRERS -

HEFEA R EXEG m- EE 2B EREREE R ANEZERE > 25
MEES WirE—RIFR » 4 FEE S NE AN - HEERE RN R - ErRY 25 TEEE
B BRI m eI R e EEAD m BEK > 8 EESAEM
Eﬁnafi » IS RS Y E SRS > 4 S PR o Bl » HAp s

Ao [l B FH s e S R R T B - 4 AN & HIRE S - 3 R BT A -
1 PR FH T B - PEERHRIEIGE LLE R Y] - LA R 20 B R [m] A8 B B B FH i o e A8 2
CVX-moX - {H[FEKFE FIE m L& Rt n] S Al E @ A CVX-mVX -+ 2l 6oj maj/coj

i HRTEATERY” BLEIR R RIREIE X o (I - BESRPEERAR B RE YT A N & o)
%Eﬁmm m- 8 (2.3.187) - (HHEEE A EEEE LR T &S -
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R 7 [EAREMEE R

JEm m Gl B
/ Kumyk - Turkish » Azerbaijani + Turkmen ~ 7§ [ # g
i&  Dukhan ~ IS HEEHEE - KGR
B | MEEHEE - BXRIERE ~ WBkESRE ~ R AGE ~ 5B
T AT |s- & #3 & » Karakalpak - Karachay-Balkar » Bashkir + 52 15
74 ~ Kalmyk ~ Buryat » T f&GE ~ SRA4LGE ~ $H10GE
i e
TUE B BREIEE - (REGE - RERHRIERE ~ BT 4
e TR A FEELHA[EIEE ~ WEMILEE RS  EREHERE  SMeEaE 4
TC R LI Tuvan 1

3. [l s Y he

3.1. BUUTE  TEAH DU 2] S 1

3.1.1. Z{ultE

HEHEBYGRIFEEE  (HEEESVEERAELER AN - HEEETEE
FRAYHEIE N ( Moravesik 1978; Regier 1998 ) - Key (1965) [E#E%2 T 47 fEE S H 1N
[FIFARERE B IIRE - FIAE s EiFEmma - BB EFERAYEESR - Moravesik (1978 )
TR EBEEANGE - (b 57LDURIE/NGARRAERE - Kiyomi (1995) KFEE&HYThEE
SRS UIIIER ARG - TS A E RN E B E G R R EHE i RHE
% B ELFE R /NG ReORO R P BB Y T RE - SR (2001 ) FEREHZSEE A E N EERE
B AFAEEBGERE - (SHEANYINEEENZLIIEE  WEFHRRE “HERYIE
B A RIS - FIBEHE > 7F Haspelmath (2013 ) #£E1 76 THEES H - 66 fHah
EHAHEBNS » MEFAESUMETRENGESE 43 1 -

FRME <L 2UMEREERAEENFE - B LAVE RS EZESR LR -
Pl 2R R R R B R YD REIN IS - BB EERNE - ERFE N GEEmt -
3.1.2. 7 AH DL B8R i A

PrIF AR EE R o B Bt AR “HAeanmti e =" » S —d A e I
HEEE > AR EEEYRE > 85 0] DVE RS R A YR E
HY) (ERBEERE 1991: 147) o $H{L#h > Underhill (1976) - Johanson (2021) £k
AEERE "HE R - BN BEREEKEDRERS BRI ER (FEN
1996 ; $EAESZ 2009 ) o ASCRFEINRERE “FHIIEES - WEE ST DA Riafd « —
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R NEE (additive plural ) - HNEZFER - X APBITEBERREZE X 2
EHFEREEL (associative plural ) » HANEEEER) - X BREEEEFRT X K X MHET
BY) o IRIFHISCHR » 77U H P e 48 58 [0 B BB i D RE 2 (R B AU s SR B - SR
UIHEER - B E B ThRE 2 A LIE B ( Armoskaite & Kutlu 2015; Kallergi 2015) © fH
DE B RE B — (8 78 - Mg fEfats A2 S E Y - NRIRY B E B E R
FEBRIE N =2 AR AN 467 - A IR S s 3 AR U R FR A FE A 4457 (Daniel &
Moravesik 2013 ) -

[ EES—F R 2 & HEHE - HEERE (1991: 149) REREHETE T
EoaaIGERHEA - WinEEENRRGER 2R 2 - ERERET - AR
HIEVEEAEHEEES (RET 2003) - 550 NEBREEHRmEEEBE
%R MR (pejorative ) ~ 15XFE (jocularity ) ~ [¥#f (deprecative) <5 & fi ¥ H 7

(Harrison 2000; Stolz 2008; Armoskaite & Kutlu 2015) «°

e AR EOR 2 A mEHE - AEEBNZOEEUIERM - ZFEBREEY
HEERUME - e R FREHE B AT E RO - B BB E R E S5
SHEEAERZOE - B ERE at mat BN B o BRFEAWE - T
B EL AR LA — 2898 =0 mat Bl R R EEHLER R EY) - HX > BEES
fH AR R EA R OME - P IAF SR BRI - at mat RoRE DU LS
HHEEY) - EEOEBRIEmFHENEER  H—HEEAR—HEY  HiZE
Vi e A2 R DN B DA R 3R - SEEEAYZE - B AR E S - B3
HEAGHES TARE  HRREENES > BPNEA 2R ERENRETE

( Rozhanskiy 2015 ) -

3.2. Bl - RAawBEHE

HAENFRADIENFEES S EARNE - A5 BB EERZEHHE (Rubino
2005) - [RIEEZRFEAVEIE ERAEANM - EERN A IR - R - —LEEE
BRI R EB B EFEN - Wl DARP AR - 85 G BEFEFE

P BEWMERWMEMAETESRNEAGE - R ENT RN A HEE . A AT ES
W lel s AR HRAE DL 12 flRE 5 of B 5eRE » UG 7CRE © Karakalpak » Karachai-Balkar »
Kumyk ~ Turkish ~ Tuvan + 28575  (RZRE » BHAEIRE © $H{HGE © SHRSCRE - 52555 S T A
AFERYTHRER] B BB R SEBH 0% - ENVHERGE S BN EARIAE - BRAAERYGEI# -
TE SRS -



42 C6)  pHwREi

CURRENT RESEARCH IN CHINESE LINGUISTICS

* 8 Bl ED

JEA ~ #hgA a8 (&) F
Turkish tfirkin i > ffirkin mirkin 8§ AP ben F, > ben men FfFEHY

giizel {#5% > giizel miizel EFEHIHEHT o ith > 0 mo MIZFHAYA

ye-di 17, > ye-di me-di IZakN7 1 —&f iki — > iki miki @245

oku-du 3 > oku-du moku-du £ T —%5 |biitiin £ > biitiin miitiin 2 (@ (1)
KR J60 7]\ > f6o mico /NHHTEER ko 2 > ko mo (Y

tasw {R{" > tasw masw A ERY
Guar . > cuar muar i {fE {1 JEERY
IS |godda HifY > godda modda Z2ZE TR |ori 32 > ori mori S5 £

moffeexo £ B > moffeexo [offeexo B tari 5 > tari mari 4L

SR urm 1 > urm murm 3%
miygan T > mmgan fingan 5[

Bri] RAHRGCEGES A 3 - 25 8 BB EAYME - © H it » Turkish 2 [EIEE
BEAFERZWEES > BTV 4 e > K2 EG ama “(HE2" #0T DU
ama mama “{HZHI{FEERY”  ( Armoskaite & Kutlu 2015: 7) - BEZFEERIENIE TEsEHIED
EEEEEHAREARF - GMEGE - BEIEEEHRIEGEH - THB P AR EE
IR - [FIREEE R A1 - BP A S @l a8 R B M B e I B R FE RS 5 -
IE S RGP B AR D RERVRE R AR A 2 MERY - RIEE HE Ry - IERAN
I - [F—fEE FERR A EFEN R EE - AR IR RFEEA Erb%mﬁﬂ'ﬂ ’
201 Turkish FR- [F]FARRY [ BB FOE A OVEEL - W HAE(R S T & EaHER

4. [l H R I

4.1. B RS WIS

R F] gk (1981) %&E%E%%%W BN E R AT ¢ (M Dmitriev (1955-
1962 ) SEE ELELZRIEE T b it R BRI 228 (pan-Turkic ) - ilf H 2[R ZEpiEE
( Common Turkic ) E’JE%%@& B FIEAREE ROl B R OB O - ASUTE 758
ZEfk - HBEE T 40 TEFTEAREE - HPoGERRE S 20 1 - SEhREIRRE S 11 - Gl
WrREIRRE S 9 1 -

O DERS SRR AR BRI E O E B g - (HHP AR - DhaEthIf IR e L -
MEEHIRE “eski BREEY > eski tyski BRI~ BEERIFIRE “elpey #4652 > elpey telpey 1%
RR" - BHERERE “dafE8Y > dla qula fEFERKFRDY" % o MHELLEE S BAA /& T &0y Al o) 3%
HA S HIDm BT - ARG s E e A - A RIS WA E A IR
TS - BN RT A O ) E AT RO & -
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B EAAA R - AR (A1 BB B o i A R P F 2R EE R - (BRI IERT A
P R AR SE AT o P B B B AR - 40 T A AREE A 10 GRS R AU S - TEIZEMN
AR R E R EN - BOAERZESAREED - MHCAERZESRE
@%EE‘ °

[l 1 o] 2 [ e A ) W 32 £

FH N A] 5 - iR A el R P AR AR R S (LA R A st & - ME— (R PE ERAT 2 5%
&t (Chagatay) - B 28MaE - WIFBARES - Bt 20 EZSHGEIRT S - R T&&
Tan » HER 3 HOR IR R E BRI S 2 B2 RALELHY Yakut » JEES Dolgan F1FRELHY
Chulym - {55 B iR ZE R I P A RRRE S » 1T R%rE S ME— naﬁﬁﬁgéiﬂ/}unm

FEHTCEEEIAY Tuvan - HEBHEASZOH RN L EM SR - DR BERE A
AREERGIEARAR (R 2.2.167) - xﬁuu%ﬁ$@?ﬁﬁﬁmﬁﬂﬁiﬁ(hﬁT [FIRESZ
W HEES B AL 13 il 2% - (RS R A9 ZE (L EFE (Johanson 2021:
114) - MEALEF AP EA B RE SRR AE R BB 2 S - IERRIRGAS M E 28 AT
LR AEEN -

Bt SRR S - FrERE S WA I EEE i - BAGEE LEEIEES
IR ( Proto-Mongolic ) SMUTAC + H3H{LAERL 7 T RH T HEIRBAEE.Z #%
AR 13 1A - FHRNEAGESE TR REE S a A RIBEE - [FIAE et thyi it E
B > 411 *noka(y)i moka(y)i “Fy{{J#fy” - *mori mari “E{IJEH" (Jahunen2003:12) -

w9 E A RE IR S - R 3 MERE S ARG - IS HEE ~ SR SCREAIS
fkan - HER 6 @Eﬁ?%ﬁﬂ%ﬁfﬁ B H MG - ASCHERNE 3 TiRE S 2R LA
At AEAENIZRIRGE R M 5 AR IRRE B R (S A Y - PIANRIR 2SR 7 RE
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SNSRI SERE SR H 1 RIER AL - MRS Evenki HIIfE - IE/2 AR 1R 5T B R
& RO -

4.2. 58 F WHER AL R R

AT VR E A TR R R 51+ THBHIET BT S G A L% - 52
HEBIOE « SRS - [ER T ATARRAE 13 BHT R3S R 7
B SR RER B BT - SO RSB SR RAR I S Jo i T B — 458 - TR 38
= NEHRERTAR -

FES TPl 4R E R A U - ASCE IR — AR R B W AR E S 2
Tk m IEEBUE » Dlm i E BYRIRERITE m B E AU SR E RN F T RGETE R
AZH R R LR BB AR AR -

JFlRZERREE (Proto-Turkic ) HYBHE *m NHIBAELE ML E - BURZMGERIATE T
EEAUEL (Clauson 1972; Johanson 2021) = 35 {i AR I s (|18 B AR ISHEE pE A e AL 1y m- (3
TRRIERIZE(L - BRI BB A B AR AR o [FI - R ERIEA Dl m- B
B DUEREREEE R NE R A ERIER » ek 1R BCRAIH &R -

RS RIFGERNFE m EENER - B2 MBEBPMRIEES MR - 13

THACHR - ZRIRGE R P A T R R R E R - EI AT S FAYPE (A4 5
SRR HIR R 38 (R © SepRPe e 2 tERE S o s BN RE EE 2R AT - RERY L X
RS BRI EIERTE - KNS SR MGG S DA R sR g - siE el &

BT T B EE - FEE SN W B - FERASE AR R e AR B
M SR AR AR E R o B AR SETE T AR 22 B R R R P B AR
(B PRAE B ST AR R AN SRR IR R LB - DR oy il ol Rl e th P da fE A e B &
B o ATDARR - ZRBRGE B Hoar T E2REE T B R UAS R R B R R E RS
PNEA - St aB ik ARYERE & iy /At - R (1 BB A [m] 52 o v S D A ) BT
V38 o A A R L

5. Bk

(132 BB Pl AR E T VB B - ASCEERY 40 TERT R REEAVMHBAMEL - BEX
EHOAMT T HPARTIEE - MBS MY H AR E NIRRT - #8H
At = R (AR 2R 50 AR A AR AR

BIE L ERFENEEESERZE NN T EELEE {5
SR B EIEROARE » KRERES AR TH LIS (Abbi 1992; Stolz 2005; Inkelas &
Downing 2015 ) » B E AL AR B S RGBT A SRS » 352 “SEUIIE" BUREE -
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ELEREE R EINE A HIBGEE « S INREE © EREMLREE - SIIREESE  (HIE I
T BRI ZRRER I - A - S5 2LEE S Y[ BB 1 AT DR AR i 22 ]
FAZRGE B RIGE IR - BT IRRHYERRE - Tong Al Lu (2025) FEHEH T HEHE—
AR EZE ©

Erer e Y Sl

AR =] FRY FP KR
1 HEE FHRE S R m/p/f | (HEEERAETE)
2 HRIviaE | S e A m/p  \HEME . (BRRIEEREE)
3 e I e S R m/p/s | (HETEFREREE)
4 FIERSEfGE | E Al m/p/s | {FTH S AR RTE)
5 BISTRRE A R m/p (ISR )
6 Karakalpak i AR A m/p/s |Kapaxannaxckuii azvix
7 Karachay- B R m/¢ Kapauaeso-bankapcko umennoe

Balkar cn08oobpazosatie
p Bashkir A R m/p/h  |Echo-Reduplicated Lexemes in
Megrelian
9 Kumyk e m Sovremennyj Kumykskij Jazyk
sy Gl m
10 g (JTEEHAL)  |o/u (HRLFERE)
(HHCHEEAL)  /mo/mu

11 2B Turkish i AR A m Turkish: A Comprehensive Grammar

m Intensified Reduplicated Adjectives

=
SR Hani 7Sk A TR
12| Ak |Azerbaijani Lk in Azarbaijani Turkish

A m/p/f

13 Turkmen (L) |u Turkmen Reference Grammar
] (EHEEGAL)  m
14 PRERHAIERE | (JTEERAL) Jau (PHEHR EIREI 5 )
o iy it ma
e a/u Topics in the Phonology and
175 Tuvan TURRIE Morphology of Tuvan
16 Chagatay / A Grammar of Chagatay
7 Dukhan %*%%*iﬁﬂ m Dukhan, a Turkic .variety of
] (JTHEERAL) |au Northern Mongolia
Total Reduplication vs. Echo-word
18 Yakut/Sakha |/ Formation in Language Contact
Situations
19 | Dolgan / A Grammar of Dolgan

20 Chulym / Middle Chulym Noun Formation
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21 et T AR R m/3fGt | (FEERERAER)
A ﬂgﬂ)ﬂ{/ L5 B iﬁﬁ%%ﬁ ma <<D%‘|]}¥J/‘ L5 uuﬁﬂ:j"[_»
23 ST m The Chakhc?r dzalects’ ofMongoZ. A
] morphological description
- m/s Features of Reduplicate Vocabulary
i Kalmyk LBk in the Russian and Kalmyk Languages
25 Buryat (=S rpil) m/z Tipy reduplikacij v burjatskom jazyke
Lps g/ it m (RZFEMSEEE)
26 ZEE RLEE (oAl ) |u A grammar of Bao’an Tu, a Mongolic
] SE R (EHTCHEA ) mu language of northwest China
=E g AT
27 b M) | ()
28 | B Sy AR A R m/s CRETFERE)
i A U m
29 RESHEERE | (JTE#EIRI) o (AR kA E R )
o (ECaE A ) mo/mu
30 | R AR iy et ma CER@REIZE HEE)
31 %?uu $ﬁ%%@ﬂ m <<)>%§uuﬁﬂ:jl‘>>
32 WHEE / Manchu grammar
SZ RS A T
33 Bl ) o |FEFHR (SRR
34 W a6 / (I EE )
i A m/s
35 | EEHT | SRR RE (TTEERE) |a (SR e AE S )
| Bk (yCHEAL )  |ma
36 | Shii At iy o5t ma (S fi A aa k)
37 AENREGE / The Kilen Language of Manchuria
E Evenki / Evenki
-39 | Udihe / Grammar of Udihe
40 Oroch / Grammatika orocskogo jazyka

*EER S S RERN O E AR - fERN R R

s

ASCZBMFRPHEERFFHEE (23CYY022) MIBIRHFHEREAIRE (22&ZD218) KT -
PRI FERE LA N - IHFERRR TS EIBROR A ~ EHTT IR B AITEATL

E’Jih%ﬁﬂ » WA PRFB AT AR L ER - Wi ZB8EE S 2RIEE G (T soRE

2024/06 ) HyELEERE K (TEIRESGEN) FRERNEEEREASGE—P5%E - FEi—I
# o HHEE -

e

REAE ~ HHLAR © 1991 « AR EIRERISE AR MRS © WEEE AR HIRRIE - Baochaolu &

Jialasen. 1991. Dongbuyuguyu he Mengguyu. Huhehaote: Neimenggu Renmin Chubanshe.
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Echo Reduplication in Altaic Languages: Form and Function

Mengyuan Tong
The Hong Kong University of Science and Technology

Abstract

Echo reduplication is widely used in the Altaic language family. Based on data from 40 Altaic
languages, this paper provides the first comprehensive analysis of its forms and functions.
The forms are categorized into three types: C-type (consonant replacement), V-type (vowel
alternation), and CV-type (initial syllable modification), among which C-type is the most common
and exhibits different patterns depending on whether the base form begins with m-. Its primary
function is to express similarity or plurality, which has extended to convey negative evaluative
meanings, and it can be used across different word classes. Drawing on internal and external
linguistic evidence, this paper hypothesizes that echo reduplication initially emerged in the
Turkic branch and was subsequently borrowed into the Mongolic and Tungusic branches through
language contact.
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Altaic languages, echo reduplication, form, function, origin
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